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he Davos Symposium sponsored 
by the European Management 

Forum was held in Davos, Switzer-
land from January 26 to February 2, 
1984. 

The Davos Symposium brought 
together more than 600 chief execu-
tive officers mainly from Western 
European countries, political leaders 
from around the world, and senior 
media opinion makers. The main 
theme of this year's symposium was 
"The Management of the Recovery: 
An Economic Outlook". The second 
major theme discussed by world 
political leaders was "International 
Security in 1984: How Can We 
Unblock the Situation?". 

The Symposium has been an 
annual event since its inception in 
1971. The European Management 
Fortun, founded in 1971, is a non-
profit, self-supporting foundation 
based in Geneva, Switzerland. While 
the EMF has no official ties, its 
activities have been supported by a 
number of international organ17ations 
such as the 0.E.C.D., the Commis-
sion of the European Communities, 
and the World Bank. 

The goal of the Davos Symposium 
is to provide the world economic 
community with an independent and 
informal forum where international 
economic leaders can meet to 
exchange information and expe-
riences, to discuss projects and to 
advance common efforts for world-
wide economic cooperation and 
progress. 

Concurrent with the Symposium 
was the EMF's "Informal Gathering 
of World Leaders" to which repre-
sentatives of governments and inter-
national institutions were invited. 
Prime Minister Pierre Elliott Trudeau 
participated at the gathering together 
with the Deputy Prime Minister and 
Secretary of State for Extemal 
Affairs Allan J. MacEachen, and the 
Minister for International Trade 
Gerald Regan. 

Tr e Symposium de Davos, parrainé 
Uipar l'European Management 
Forum (EMF), s'est tenu à Davos 
(Suisse) du 26 janvier au 2 février 
1984. 

Le Symposium de Davos a 
regroupé plus de 600 administra-
teurs, surtout de l'Europe de l'Ouest, 
des dirigeants politiques de toutes 
les régions du monde, ainsi que d'im-
portants représentants des médias. 
Cette année, le thème principal du 
Symposium était "La gestion de la 
relance: Perspectives économiques". 
Les dirigeants politiques ont discuté 
également d'un deuxième grand 
thème, soit "La Sécurité internatio-
nale en 1984: Comment pouvons-
nous débloquer la situation?". 

Le Symposium a lieu chaque 
année depuis le création, en 1971, de 
l'European Management Forum 
(EMF), fondation à but non lucratif 
dont le siège se trouve à Genève 
(Suisse). Bien que l'EMF soit finan-
cièrement indépendante, elle reçoit 
l'appui d'organisations internatio-
nales telles que l'OCDE, la Commis-
sion des communautés européennes 
et la Banque mondiale. 

L'objectif du Symposium de 
,Davos est d'offrir à la communauté 
économique mondiale un forum indé-
pendant où les leaders économiques 
internationaux peuvent, dans un 
cadre informel, échanger des infor-
mations et des expériences, discuter 
de projets divers et promouvoir la 
mise en commun des efforts menés 
en vue de faire progresser la coopé-
ration économique internationale. 

Pendant le Symposium, l'ElqF a 
organisé une rencontre informelle 
des dirigeants mondiaux à laquelle 
étaient invités des représentants de 
gouvernements et d'institutions inter-
nationales. Le premier ministre 
Trudeau a participé à cette rencontre 
ainsi que le vice-premier ministre et 
secrétaire d'Etat aux Affaires exté-
rieures, M. Allan J. MacEachen, et le 
ministre du Commerce international, 
M. Gerald Regan. 



Canada was one of two featured 
countries at the 1984 Davos Sympo-
sium. This brochure provides infor-
mation on the Official Canadian 
Delegation, the Canadian program, 
events and activities at Davos, and 
key remarks by selected Canadian 
delegates. 

Le Canada était run des deux 
pays-vedettes du Symposium. On 
trouvera dans cette brochure des 
informations sur la délégation offi-
cielle du Canada, sur le programme 
canadien, sur les activités du Sy-mpo-
sium,ainsi que des "citations clef" de 
délégués canadiens. 



With an area of almost 10 million 
square kilometres, Canada is 

the second largest country in the 
world but it was only last year that 
Canada's population reached 25 mil-
lion. In effect, Canada is a unique 
blend of a highly developed society 
living on the southern fringes of a 
largely undeveloped country. The 
opportunities for growth, develop-
ment and new investment are thus 
virtually limitless. 

Canada's geography makes it a 
member of two of the world's great-
est geo-political communities: those 
of the Atlantic and of the Pacifie. It 
also borders on the Arctic Ocean. 

As an Atlantic nation, many of our 
values and institutions are European. 
For example, our political system is 
largely British, while civil law in the 
province of Quebec, which is over 80 
per cent French-speaking, is largely 
founded on the Napoleonic code. 

We share a border with the Uni-
ted States from the Atlantic to the 
Pacifie and enjoy the largest bilateral 
trade relationship in the world. 

Our west coast ties us to the Paci-
fie Rim, where Japan is our second 
largest trading partner. The Pacifie 
Rini will play such an increasingly 
important role in Canada's economic 
future that the Govemment is estab-
lishing the Asia Pacifie Foundation of 
Canada to promote Canada's position 
as a Pacific Rim nation. 

In the Arctic where the develop-
ment and investment opportunities 
have been known for years, tremen-
doua efforts are already being made 
to tap potential resources. Only 
recently however has innovative 
technology met the natural 
challenges. 

Historie and cultural influences 
have shaped Canada into a mosaic. 
We are a bilingual and multicultural 
society where all the major cultural 
influences in the world today find 
free expression and influence our 
collective life. 

e Canada est le deuxième pays 
M./du monde par sa superficie (près 
de 10 millions de- kllomètres carrés) 
mais ce n'est que l'an dernier que sa 
population a franchi le cap des 
25 millions d'habitants. En fait, le 
Canada a ceci de singulier qu'on y 
retrouve une société très développée 
vivant dans la partie sud d'un pays 
largement non développé. Ainsi, les 
possibilités sont pratiquement illimi-
tées en matière de croissance et 
d'investissements. 

Du fait de sa position géogra-
phique, le Canada est membre de 
deux des plus grandes communautés 
géopolitiques du monde: celles de 
rAtlantique et du Pacifique. Il donne 
également sur l'océan Arctique. 

En tant que nation atlantique, bon 
nombre de ses valeurs et de ses ins-
titutions sont européennes. Le 
système politique est largement 
britannique, bien que le Code civil de 
la province du Québec (composée à 
plus de 80 pour cent de franco-
phones) s'inspire essentiellement du 
Code Napoléon. 

Le Canada partage une même 
frontière avec les Etats-Unis de 
l'Atlantique au Pacifique, et entre-
tient avec ce pays la relation 
commerciale bilatérale la plus 
importante du monde. 

La côte ouest lie le Canada aux 
pays en bordure du Pacifique, dont le 
le Japon, deuxième partenaire com-
mercial en importance du Canada. 
Cette région est appelée à prendre 
progressivement une importance telle 
pour l'avenir économique du Canada 
que le gouvernement a décidé d'éta-
blir une Fondation Asie-Pacifique du 
Canada, chargée de promouvoir la 
position du pays en tant que nation 
de la bordure du Pacifique. 

Dans l'Arctique, où les possibili-
tés de développement et d'investisse-
ment sont connues depuis nombre 
d'années, des efforts énormes sont 
déjà en cours pour exploiter les 
ressources de la région. Ce n'est que 



Canada is a major producer and 
exporter of agricultural, forest and 
mineral products and has exceptional 
hydroelectric resources. Manufac-
turing includes transportation equip-
ment, aerospace industries, petro-
chemicals, electronics and other 
advanced technology industries such 
as telecommunications and satellite 
systems, data and text processing 
systems and the world's most ad-
vanced videotex technology, Telidon. 
Canada has established a solid repu-
tation for STOL aircraft, a wide 
variety of electronic systems and 
technological innovations in mining, 
geophysics and ocean industries. 

In addition Canada's banks, be 
they domestically or foreign con-
trolled, its financial institutions and 
capital markets provide investors 
with one of the world's most reliable, 
flexible and sophisticated financial 
systems. Hundreds of well-established 
foreign firms are doing well in 
Canada. Examples include Shell, 
Uranerz, Imperial Ofl, Ciba-Geigy, 
Siemens, General Motors, Hawker 
Siddeley, IBM, Prudential Insurance, 
Paribas and Marks and Spencer. 

It is clear that Canada has in 
place the industrial infrastructure 
necessary for new investors to estab-
lish themselves to reach whatever 
market they wish to serve. We have 
been and still are open to invest-
ment. In 1982 Canada received over 
$14 billion worth of new foreign 
investment while established foreign-
controlled firms invested several 
billion more. In broad terms Canada 
welcomes investment that creates 
quality employment for its highly-
skilled labour force, encourages 
exports, introduces state-of-the-art - 
technology and stimulates competi-
tion and local economic activity. 

Canada offers investors a stable 
political environment. Canada's prox-
imity to the huge U.S. market makes 
it an attractive location as a base for 
the operations of European and  

tout récemment, toutefois, que des 
techniques novatrices ont réussi à 
relever les défis de la nature. 

Des influences historiques et cul-
turelles ont façonné le Canada en 
une mosaïque. Bilingue et multicultu-
relle, la société canadienne est 
ouverte aux grands courants culturels 
du monde extérieur qui y trouvent 
leur libre expression et agissent sur 
son évolution. 

Le Canada est un grand produc-
teur et exportateur de produits agri-
coles, forestiers et minéraux, et il 
dispose de ressources hydroélec-
triques exceptionnelles. On retrouve 
dans son secteur manufacturier les 
matériels dé transport, l'aérospatiale, 
la pétrochimie, l'électronique et 
d'autres technologies de pointe 
comme les télécommunications et les 
systèmes de satellites, les systèmes 
de traitement de données et de 
textes et la technologie vidéotex la 
plus avancée du monde, le Télidon. 
Le Canada a acquis une solide répu-
tation avec ses ADAC, une variété de 
systèmes électroniques et des innova-
tions technologiques dans les indus-
tries minière et océanographique 
ainsi qu'en géophysique. 

En outre, les banques, qu'elles 
soient sous contrôle national ou 
étranger, les autres institutions 
financières et les marchés des capi-
taux au Canada donnent aux investis-
seurs l'un des systèmes financiers les 
plus sûrs, les plus souples et les plus 
perfectionnés. Des centaines de firmes 
étrangères bien établies font de 
bonnes affaires au Canada. Citons, à 
titre d'exemples, Shell, Uranerz, 
Imperial 011, Ciba-Geigy, Siemens, 
General Motors, Hawker Siddeley, 
IBM, La Prudentielle, Paribas et 
Marks and Spencer. 

Il est clair que le Canada a l'in- 
frastructure industrielle nécessaire 
pour permettre à de nouveaux inves- 
tisseurs de percer sur n'importe quel 
marché. Le Canada a été et demeure 
ouvert aux investissements. En 1982, 



Asian companies. Canada has secure 
supplies of energy and a wide range 
of industrial incentives is available. 
Canada also has one of the world's 
most educated and highly-skllled 
labour forces. 

Last December the OECD projec-
ted that Canada's GNP would increase 
5 per cent in 1984, which is one of 
the best projected growth rates 
among OECD countries. In a recent 
survey of 80 U.S. industrial corpora-
tions it was reported that they 
intended to increase their capital 
spending in Canada by 21 per cent in 
the next three years. 

Canada is intimately tied to the 
world economy. We realize that 
foreign investors bring with them 
technology, know-how, new employ-
ment, new products as well as new 
capital. Canada appreciates the 
implications of a beneficial flow of 
capital and goods throughout the 
world and our longstandIng policy of 
openness to trade and investment 
will  continue.  

les nouveaux investissements étran-
gers ont totalisé plus de 14 milliards 
de dollars; les firmes étrangères déjà 
établies au Canada y sont allées de 
plusieurs milliards de dollars de leur 
côté. De façon générale, le Canada 
accueille favorablement l'investisse-
ment qui crée des emplois de qualité 
pour sa population active hautement 
qualifiée, encourage les exportations, 
introduit des techniques de pointe et 
stimule la concurrence et l'activité 
économique au niveau local. 

Le Canada offre aux investisseurs 
un environnement politique stable. 
Sa proximité de l'énorme marché des 
Êtats-Unis en fait une attrayante 
base d'opérations pour les sociétés 
européennes et asiatiques. Le 
Canada a des réserves sûres d'éner-
gie et offre une vaste gamme de 
stimulants industriels. En outre, il a 
l'une des populations actives les plus 
scolarisées et les plus qualifiées du 
monde. 

En décembre dernier, l'OCDE a 
prédit que le PNB du Canada s'ac-
croîtrait de 5 pour cent en 1984, soit 
l'un des meilleurs taux de croissance 
projetés parmi les pays de l'OCDE. 
Lors d'un récent sondage effectué 
auprès de 80 sociétés industrielles 
américaines, ces dernières ont indi-
qué qu'elles comptaient accroître de 
21 pour cent au cours des trois pro-
chaines années leurs dépenses de 
capital au Canada. 

L'économie canadienne est imbri-
quée dans l'économie mondiale. Le 
Canada est conscient que les inves-
tisseurs étrangers apportent avec eux 
technologie, connaissances, nouveaux 
emplois, nouveaux produits et capi-
tal. Il est conscient des répercussions 
d'un échange bénéfique de capitaux 
et de produits dans le monde, et il 
entend maintenir son ouverture de 
longue date au commerce et à 
l'investissement. 
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Pierre Elliott Trudeau 

"The super-powers must 
lower the decibels and 
start tan-ring."  

"Les superpuissances 
doivent cesser de clamer 
et commencer à se 
parler." 
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Allan J. MacEachen 

". . .The objective of the 
Official Canadian Dele-
gatio.n will be to promote 
a strong and favourable 
impression of Canada as 
a stable trade partner 
with a strong, resurgent 
economy and as a secure 
place to invest." 

". • .la délégation cana-
dienne officielle aura 
pour objectif de projeter 
une image très positive 
et favorable du Canada 
en tant que partenaire 
commercial stable ayant 
une économie solide et 
en pleine reprise, et en 
tant qu'endroit sûr pour 
investir." 



Gerald Regan 

"The strengthening of 
the multilateral trading 
system is the k -ey priority 
of Canadian trade policy 
for the 1980s." 

"Le renforcement du 
système commercial 
multilatéral est la grande 
priorité de la politique 
commerciale du Canada 
pour les années 80." 
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Robert L. (Bob) Richardson 

"In a world which is 
increasingly volatile, 
Canada offers investors 
a stable political 
environment." 

"Dans un monde de plus 
en plus perturbé, le 
Canada offre aux inves-
tisseurs un environne-
ment politique stable." 



Camille A. Dagenais 

". 

 

• .Canadian and 
European organizations 
should join forces to 
co-finance large projects 
to be done in the Third 
World."  

". • .Diverses organisa-
tions canadiennes et 
européennes devraient 
iinir leurs efforts pour 
co-financer de vastes 
projets dans le tiers 
monde." 



William D. Mulholland 

"I.nvestors can now begin 
to envisage, with greater 
confidence, long term 
commitments of their 
funds in North America." 

"Les investisseurs 
peuvent maintenant envi-
sager avec une plus 
grande confiance d'inves-
tir leurs fonds à long 
terme en Amérique du 
Nord." 



William I.M. Turner Jr. 

"Canada's resources and 
energy sectors, backed 
by political and currency 
stability, are important 
to the economic recovely 
and open to foreign 
investment." 

"Les secteurs de l'éner-
gie et des ressources du 
Canada, épaulés par un 
régime politique et une 
monnaie stables, sont les 
moteurs de la reprise 
économique . . . et ils 
sont ouverts à finves-
tissement étranger." 



A. Jean de Grandpré 

"The development of 
sophisticated technology 
is vital to Canada's 
economic well being. 
Sharing that knowledge 
with the Third World will 
be vital to our future." 

`lie développement de 
techniques de pointe est 
vital pour le bien-être 
économique du Canada. 
Le partage de ces con-
naissances avec le tiers 
monde sera tout aussi 
vital pour notre avenir." 



Michel de Goumois 

`lia collaboration entre le 
fédéral et les provinces 
en ce qui concerne l'in-
vestissement est très 
étroite." 

" Betvveen the federal 
and provincial govern-
ments cooperation on 
investment matters, 
is veiy dose." 
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"From Canada, you 
say?" 
"Hovv could you 
guess?" 

"Du Canada, dites-
vous?" 
"Comment avez-vous 
pu deviner?" 

"No, you don't have 
quite the saine  resem- 

blance to Mrs. Thatcher." 

"Non, vous n'êtes pas 
le sosie parfait de 

Mme Thatcher." 

"Canada is west of 
Cape Breton." 

"Le Canada est à 
l'ouest du Cap- Breton." 



"Ilow old did you say 
that cheese was?" 

"Quel âge a ce 
fromage, déjà?" 

"Isn't success fun!" 

"N'est-il pas agréable 
de réussir!" 

"Did you understand 
him?" 
"No, did you?" 

"Vous ne l'avez pas 
compris?" 
"Non. Vous?" 



"Allan, you go first." 
"You must be joking!" 

"Allan, vous d'abord." 
"Vous plaisantez!" 

"Some Walleye, Cohoe, 
Char? We've got it all!" 

"Doré, coho, omble? 
Faites votre choix!" 

"Paul, we can prove it. 
This is what was really 
said!" 

"Paul, nous pouvons 
prouver que c'est bien 
ce qui a été dit!" 
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Deputy Prime Minister and Secretary of 
State for External Affairs 

The Honottrable Gerald Regan, 
P.C., M.P. 
Minister for International Trade 

Roger Bull 
Davos Coordinator 

Donald G. Campbell 
Chairman and Chief Executive Officer 
MACLEAN HUNTER LIMITED 

Larry D. Clarke 
Chairman of the Board and Chief 
Executive 0 fficer 
SPAR AEROSPACE LIMITED 

Camille A. Dagenais 
Chairman of the Board 
THE SNC GROUP 

Jean-Claude Delorme 
President and Chief Executive Officer 
TELEGLOBE CANADA 

Paul Stewart Dingledine 
Senior Departmental Assistant to the 
Minister for International Trade 

Alain Dudoit 
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aux Affaires extérieures 
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D. 
Ministre du Commerce extérieur 

Coordonnateur du Symposium de Davos 

Président du Conseil et administrateur en 
chef 
MACLEAN HUNTER LIMITED 

Président du Conseil et chef de la 
direction 
AÉROSPATIALE SPAR LIMITÉE 

Président du Conseil 
LE GROUPE SNC 

Président et administrateur en chef 
TÉLÉGLOBE CANADA 

Adjoint ministériel principal du ministre 
du Commerce extérieur 

Adjoint ministériel principal du secrétaire 
d'État aux Affaires extérieures 

Président du Conseil et chef de la 
direction 
BANQUE ROYALE DU CANADA 
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Chairman and Chief Executive Officer 
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Canadian Ambassador to Switzerland 
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Chairman, President and Chief Executive 
Officer 
BELL CANADA ENTERPRISES, INC. 

Russell E. Harrison 
Chairman and Chief Executive Officer 
CANADIAN IMPERIAL BANK OF 
COMMERCE 

W.H. (Bill) Hopper 
Chairman and Chief Executive Officer 
PETRO-CANADA 

J. Maurice LeClair 
President and Chief 
Executive Officer 
CANADIAN NATIONAL RAILWAYS 

Paul E. Martin 
President and Chief Executive Officer 
THE CSL GROUP INC. 

J. Vtirilliam E (Bill) Mingo 
Director and Chairman 
of the Executive Committee 
NATIONAL SEA PRODUCTS LIMITED 

William D. Mulholland 
Chairman and Chief Executive Officer 
BANK OF MONTREAL 

Sylvia Ostry 
Deputy Minister 
(International Trade) and Coordinator, 
International Economic Relations 

P.A. Outhit 
President and Chief Executive Officer 
NOVA SCOTIA RESOURCES LIMITED 

Guy Saint-Pierre 
President 
OGILVIE MILLS LTD.  

Ambassadeur du Canada en Suisse 

Président du Conseil, président et chef de 
la direction 
ENTREPRISES BELL CANADA INC. 

Président du Conseil et chef de la direction 
BANQUE DE COMMERCE CANADIENNE 
IMPERIALE 

Président du Conseil et chef de la direction 
PETRO-CANADA 

Président et administrateur en chef 
CHEMINS DE FER NATIONAUX DU 
CANADA 

Président et administrateur en chef 
LE GROUPE CSL INC. 

Administrateur et président du conseil de 
direction 
NATIONAL SEA PRODUCTS LIMITED 

Président du Conseil et chef de la direction 
BANQUE DE MONTRÉAL 

Sous-ministre du Commerce extérieur et 
coordonnateur des relations économiques 
internationales 

Président et administrateur en chef 
NOVA SCOTIA RESOURCES LIMITED 

Président 
OGILVIE MILLS LIMITÉE 



George Taylor Richardson 
President 	 Président 
JAMES RICHARDSON & SONS, LIMITED JAMES RICHARDSON & SONS, LIMITED 

Robert L. (Bob) Richardson 
Commissioner 	 Commissaire 
FOREIGN INVESTMENT REVIEW 	 AGENCE D'EXAMEN DE L'INVESTISSE- 
AGENCY (PIRA) 	 MENT ÉTRANGER 

William I M Turner Jr. 
Chairman and Chief Executive Officer 
CONSOLIDATED- BATHURST INC. 

William John Yurico 
M.P. 
Edmonton East 

Président du Conseil et chef de la direction 
CONSOLIDATED-BATHURST INC. 

Député 
Edmonton-Est 

La table du pêcheur canadien. Canadas  fish o ffering. 
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— Program for Canadian — Programme de la 
D elegation 	 délégation Cal3 a  dienne 

THITRSDAY, JANTJARY 26 
1930-2030 Delegation Meeting 

(Hotel Steigenberger Belvedere, 
Salon 2). 

FRIDAY, JANUARY 27 
1200-1230 Welcome and Briefing for 

Official Delegations 
(Congress House, Jakobshorn Room). 

1230-1400 Lunch for Office Delegations. 
Host: R. Barre 
(Berghotel Schatzalp). 

1600-1630 Allan MacEachen, Gerald 
Regan and Sylvia Ostry meet with 
other members of Symposium Faculty 
(Congress House, Konferenz-Saal). 

1630-1900 Plenary, "World Economic 
Brainstorming, Managing the 
Recovery." 
— Allan MacEachen, Gerald Regan, 
Sylvia Ostry to circulate. Other 
members of Canadian Delegation to 
participate, one at each table. 

1900-2200 Buffet reception to meet 
Official Delegations — sponsored by 
Canadian Delegation 
(Congress House). 

SATURDAY, JANUARY 28 
0830-1100 Plenary, "International 

Security in 1984: How Can We 
Unblock the Situation?" 
— Prime Minister Trudeau and other 

World Leaders. 

LE JEUDI 26 JANVIER 
19h30-20h30 

Réunion de la délégation 
(Hôtel Steigenberger Belvedere, 
salon 2). 

LE VENDREDI 27 JANVIER 
12h-12h30 

Mot de bienvenue et séance d'infor-
mation pour les délégations officielles 
(Salle Jakobshom, Palais des 
congrès). 

12h30-14h 
Déjeuner offert aux délégations 
officielles. 
Hôte: R. Barre 
(Berghotel Schatzalp). 

16h-16h30 
Allan MacEachen, Gerald Regan et 
Sylvia Ostry rencontrent d'autres 
membres du Symposium Faculty 
(Palais des congrès). 

16h30-19h 
Plénière: "Brainstorming sur l'économie 
mondiale — la gestion de la reprise." 
— Allan MacEachen, Gerald Regan et 

Sylvia Ostry à tour de rôle. D'autres 
membres de la délégation canadienne 
y participent, à raison d'un par 
table. 

19h-22h 
Réception — buffet pour les délégations 
officielles offert par la délégation 
canadienne 
(Palais des congrès). 

LE SAMEDI 28 JANVIER 
8h30-11h 

Plénière: "Sécurité internationale en 
1984 — Comment pouvons-nous 
débloquer la situation?" 
— Le premier ministre Trudeau et 
d'autres dirigeants mondiaux. 



1115-1215 Special Session (Plenary 
Hall), "Is International Trade the 
Locomotive of the Recovery?" 
— Gerald Regan 
Other participants: 
R. Garneau, G. Richardson, 
G. Saint-Pierre. 

1230-1400 Working Lunch, "International 
Business and the Divided Canadian 
Jurisdiction." 
— Ambassador M. de Goumois 
— Other Canadian Hosts: 
D.G. Campbell, C.A. Dagenais, 
J.-C. Delorme, 
R. Garneau J.M. LeClair, 
G. Saint-Pierre 
(Morosani Posthotel, Davoser Stube). 

SUNDAY, JANUARY 29 
1800-2000 Informai reception for 

Canadian Delegation. 
— Allan MacEachen 
— Briefing on meeting of World 
Leaders 
(Hotel Steigenberger Belvedere, 
Salon 2). 

MONDAY, JANUARY 30 
1115-1215 Special Seminar: (Congress 

House, K-19) "Where Does Canada 
Fit Into Your Future? A Profitable 
Option." 
— R. Richardson, FIRA. 
Other participants: 
W.H. Hopper, R. Frazee, 
J.W.E. Mingo. 

1230-1400 Working Lunch. 
— Gerald Regan 
Other Canadian Hosts: 
R. Frazee, W.H. Hopper, J.W.E. 
Mingo, W. Mulholland, S. Ostry, 
G. Richardson, R. Richardson. 
(Hotel Steigenberger Belvedere, 
Salon 1). 

1445-1615 E.M.F.  Briefing,  "How 
Should You Approach the Capital 
Market in North America — 
An Assessment of Risks and 
Opportunities in 1984." 
— W. Mulholland, Bank of Montreal.  

11h15-12h15 
Séance spéciale (salle des séances 
plénières): "Le commerce international 
est-il le moteur de la relance?" 
— Gerald Regan 
— Autres participants: 
R. Garneau, G. Richardson, 
G. Saint-Pierre. 

12h30-14h 
Déjeuner de travail: "Les affaires 
internationales et la division des 
compétences au Canada." 
— L'ambassadeur, M. de Goumois 
Autres participants canadiens 
D.G. Campbell, C.A.Dagenais, 
J.-C. Delorme, R. Garneau, 
J.M. LeClair, et G. Saint-Pierre 
(Morosani Posthotel, Davoser Stube). 

LE DIMANCHE 29 JANVIER 
18h-20h 

Réception informelle offerte par Allan 
MacEachen pour la délégation 
canadienne. 
— Séance d'information sur la réunion 
des dirigeants mondiaux. 
(Hôtel Steigenberger Belvedere, 
salon 2). 

LE LUNDI 30 JANVIER 
11h15-12h15 

Colloque spécial: (Palais des congrès, 
K-19) "Quelle est la place du Canada 
dans vos projets d'avenir? 
Le Canada, un choix judicieux." 
— R. Richardson, de l'AEIE 
Autres participants: 
W.H. Hopper, R. Frazee et J.W.E. 
Mingo. 

12h30-14h 
Déjeuner de travail. 
— Gerald Regan 
Autres participants canadiens: 
R. Frazee, W.H. Hopper, J.W.E. 
Mingo, W. Mulholland, S. Ostry, 
G. Richardson, R. Richardson. 
(Hôtel Steigenberger Belvedere, 
salon 1). 

14h45-16h15 
Séance d'information de l'EMF: 
"Comment approcher les marchés de 
capitaux nord-américains: Evaluation 
des risques et perspectives pour 
1984." 
— W. Mulholland, de la Banque de 
Montréal. 



TUESDAY, JANUARY 31 
1115-1215 Special Seminar: (Congress 

House, K-19) "Where Does Canada 
Fit Into Your Future? High Tech as 
the Cutting Edge." 
— AJ. de Grandpré, Bell Canada 
Enterprises Inc. 
Other participants: 
L. Clarke, J.-C. Delorme, 
J.M. LeClair. 

1230-1400 Working Lunch. 
— Allan MacEachen 
Other Canadian Hosts: 
L. Clarke, A.J. de Grandpré, 
R.E. Harrison, 
P. Martin, P.A. Outhit, R. Richard-
son, W.I.M. Turner Jr. 
(Morosani Posthotel Poststube). 

1445-1615 E.M.F. Briefing, "Where 
Does Canada Fit Into Your Future? 
Resources are Still Primary." 
— W.I.M. Turner Jr., Consolidated-
Bathurst Inc. 
Other participants: D.G. Campbell, 
P. Martin, P.A. Outhit. 

WEDNESDAY, FEBRUARY 1 
1115-1215 Special Seminar: (Congress 

House, K-19) "Where Does Canada 
Fit Into Your Future? A Developing 
Worldwide Partnership." 
— C.A. Dagenais, SNC Group 
Other participants: 
R.E. Harrison, J.M. LeClair.  

LE MARDI 31 JANVIER 
11h15-12h15 

Colloque spécial: (Palais des congrès, 
K-19) "Quelle est la place du Canada 
dans vos projets d'avenir? Les tech-
nologies de pointe, clef de l'avenir" 
— AJ. de Grandpré, des Entreprises 
Bell Canada 
Autres participants: 
L. Clarke, J.-C. Delorme et 
J.M. LeClair. 

12h30-14h 
Déjeuner de travail. 
— Allan MacEachen 
Autres participants canadiens: 
L. Clarke, A.J.  de Grandpré, 
R.E. Harrison, P. Martin, 
P.A. Outhit, R. Richardson, 
W.I.M. Turner Jr. 
(Morosani Posthotel, Poststube). 

14h45-16h15 
Séance d'information de l'EMF: 
"Quelle est la place du Canada dans 
vos projets d'avenir? Les matières 
primaires sont toujours premières." 
— W.I.M. Turner Jr., de la 
Consolidated-Bathurst Inc. 
Autres participants: D.G. Campbell, 
P. Martin et P.A. Outhit. 

LE MERCREDI ler  FÉVRIER 
11h15-12h15 

Colloque spécial: (Palais des congrès, 
K-19) "Quelle est la place du Canada 
dans vos projets d'avenir? Multilatéra-
lisation du commerce à l'échelle 
mondiale." 
— C.A. Dagenais, du Groupe SNC 
Autres participants: 
R.E. Harrison, J.M. LeClair. 
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Canadian Delegation Office 
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January 27, 1984 

Canada is honoured to have been invited to send an 
official delegation to the 1984 Davos Symposium. We will try 
to present daily insights into events of special importance to 
the Canadian delegation through this Bulletin. 

The delegation is headed by the Honourable Allan J. 
MacEachen, Deputy Prime Minister and Secretary of State for 
External Affairs and includes the Honourable Gerald Regan, 
Minister for International Trade, Roger Bull, Canadian Coordinator, 
Donald Campbell, Maclean Hunter, Larry Clarke, Spar Aerospace, 
Camille Dagenais, the SNC Group, Jean-Claude Delorme, Teleglobe 
Canada, Paul Dingledine, Senior Departmental Assistant to 
Mr. Regan, Alain Dudoit, Senior Departmental Assistant to 
Mr. MacEachen, Rowland Frazee, Royal Bank, Raymond Garneau, 
Montreal City and District Savings Bank, Michel de Goumois, 
Canadian Ambassador to Switzerland, Jean de Grandpré, Bell Canada, 
Russell Harrison, Canadian Imperial Bank of Commerce, 
Maurice LeClair, Canadian National Railways, Paul Martin, the 
CSL Group, Bill Mingo, National Sea Products, John Noble, Official 
Spokesman, William Mulholland, Bank of Montreal, Sylvia Ostry, 
Deputy Minister International Trade, P.A. Outhit, Nova Scotia 
Resources, George Richardson, James Richardson and Sons, 
Bob Richardson, Commissioner, Foreign Investment Review Agency, 
Guy Saint-Pierre, Ogilvie Mills, William Turner, Consolidated 
Bathurst. 

On January 25, Mr. MacEachen said that "the objective 
of the Canadian delegation to Davos will be to promote a 
favourable image of Canada as a stable trade partner with a 
strong resurgent economy and as a secure place to invest". 
Particular emphasis will be placed on the new technology, 
energy and sophisticated service sectors. 

Today Messrs MacEachen, Regan and Mrs. Ostry will 
participate in the brainstorming session on Managing the 
Recovery at 1630 hours. 

Tomorrow, Prime Minister Pierre Elliott Trudeau 
will lead off the plenary for world leaders in discussing how we 
can unblock the international security situation in 1984. 
Prime Minister Trudeau has undertaken a personal initiative to 
lesson East/West tension which has taken him to many capitals 
around the world. He arrives in Davos from Prague and next week 
will visit Romania and the German Democratic Republic. 

Don't forget tonighes Buffet Reception sponsored by 
Canada to meet the Official Delegation to Davos in the Convention 
Centre from 1915 to 2200 hours. 



Bureau de la délégaticn canadienne 

téléphone 3 43 29 

Hôtel Appartement Allod Délégation officielle du Canada 
Symposium de Davos 

Communiqué 

le 31 janvier 1984 

Le carmissaire général de l'Agence de Révision de l'investissement 
étranger (FIR) a confirmé, chiffres à l'appui, à quel point le Canada est très 
ouvert et favorable aux investissements étrangers. L'établissement en 1982 
de procédures moins bureaucratiques et impéditives a résulté en une moyenne de 
40 jours pour l'approbation des projets d'investissements - 85% des décisions 
de FIRA sont prises en moins de 60 jours à partir de la soumission du projet. 
M. Richardson encourage les investisseurs potentiels à prendre contact avec 
l'AgencelepIistôt possible dans la planification de leurs investissements et 
d'en discuter de la façon la plus ouverte. 

PL William Mblholland, président de la Banque de Montréal prévoit que 
l'année 1984 sera marquée par une plus grande stabilité dans les marchés de capitaux 
nord-américains que celle manifestée dans les dernières 10 années. M. Mülholland 
prévoit aussi que les taux d'intérêt demeureront constants en 1984. Il a aussi indiqué 
que la dévaluation anticipée du dollar U:S: serait moindre que celle anticipée par 
les prévisionnistes. Le dollar canadien continuera à suivre de près l'évolution du 
dollar américain. M. Mblholland a aussi affirmé que d'après son expérience le 
délai de 60 jours pour l'approbation des projets d'investissamentpar FIRA était 
moindre que le temps requis par les ccmpagnies dans leur prise de décision 
d'investissements. M. Mblholland a mentionné qu'il avait suggéré à au moins un 
ministre des Finances de pays en voie de développement, d'établir une agence telle 
que FIRA afin de dépolitiser le prccessus de revue des investissements. PL Paul Martin 
(du groupe CSL) a indiqué que son expérience avec les obstacles à l'investissement 
dans plusieurs pays européens l'avaient convaincu que l'Agence FIRA constituait 
un processus beaucoup plus transparent et compréhensible. 

Ce matin à 11:15 heures, M. Jean de Grandpré (Bell Canada) vous entretient 
sur l'entreprise canadienne dans le damaine de la haute technologie. Les autres 
participants à ce panel sont MM. Larry Clarke (Aérospatiale Spar), Jean-Clanae Delorme 
(Téléglobe Canada) et Maurice LeClair (CN). 

Cet après-midi à 14:45 heures, M. William Mirner (Ccnsolidateci-Bathurst) 
préside une séance d'information de l'EMF sur le secteur des matières premières. 

Demain matin, à 11:15 heures, M. Camille Dagenais (groupe SNC) discute 
de l'intérêt canadien dans le développement de "joint ventures" dans les pays en 
voie de développement. M. Russell Harrisson de la Banque Impériale de Commerce et 
M. Maurice LeClair  (EN) participeront aussi à cette session. 

Tais les membres de la délégation canadienne participent aux déjeuners et 
dîners de travail présidés par les ministres MacEachen et Regan ainsi que par 
PL Frazee et M. Millholland à l'intention des participants au Symposium. 
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Etre un chef de file, ça n'est pas 
toujours facile. 

Being a world leader can be tiring. 
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Fu rther information on Canada's 
participation at the Davos 
Symposium: 

Trade Information Centre, 
Depa rtment of External Affairs 

(TERE), 
125 Sussex Drive 
OTTAWA, Ontario. 
CANADA K1A 0G2 
Telephone: 1-800-267-8376 

Pour plus d'informations sur la 
participation du Canada au 
Symposium de Davos s'adresser au: 

Centre d'information sur le commerce, 
Ministère des Affaires extérieures 

(TERE), 
125, promenade Sussex, 
OTTAWA, Ontario. 
CANADA, K1A 0G2 
Téléphone: 1-800-267-8376 
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